
Nowy Kolega
⟨НОВИ КОЛЕҐА⟩  

новий друг
⟨NOWYJ DRUH⟩

polski-ukraiński
українсько-польський



Hej, jak masz na imię? 
⟨ХЕЙ, ЯК МАШ НА ІМЄ?⟩  

 приві́т, як тебе зва́ти? 
⟨PRYWIT, JAK TEBE ZWATY?⟩  

Mam na imię Lew, a ty?
⟨МАМ НА ІМЄ ЛЕВ,  A ТИ?⟩  

Мене́ зва́ти Лев, a тебе́? 
⟨MENE ZWATY LEW, A TEBE?⟩  

Mam na imię Maja.
⟨МАМ НА ІМЄ МАЯ.⟩  

Мене́ зва́ти Мая. 
⟨MENE ZWATY MAJA.⟩  
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Зві́дки ти?
⟨ZWIDKY TY?⟩  

Skąd jesteś?
⟨СКОНТ ЄСТЕСЬ?⟩  

Jestem z Ukrainy, a Ty?
⟨ЄСТЕМ З УКРАІНИ, А ТИ?⟩  

Я з Украї́ни, а ти?
⟨JA Z UKRAJINY, A TY?⟩  

Я з По́льщі
⟨JA Z POL'SZCZI⟩  

Jestem z Polski.
⟨ЄСТЕМ З ПОЛЬСКІ⟩  
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https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D0%B0#Ukrainian


Ile masz lat?
⟨ІЛЕ МАШ ЛАТ⟩  

скі́льки тобі ро́ків?
⟨SKIL’KY TOBI ROKIW?⟩  

Mam trzy lata.
⟨МАМ ТШИ ЛАТА⟩  

Мені́ три ро́ки.
⟨MENI TRY ROKY⟩  

Мені́ шість ро́ків.
⟨MENI SZISTʹ ROKIW⟩  

Mam sześć lat.
⟨МАМ ШЕСЬЦЬ ЛАТ⟩  
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Jaka jest twoja ulubiona gra?
⟨ЯКА ЄСТ ТВОЯ УЛУБІОНА ҐРА⟩

Яка є твоя улю́блена гра?
⟨JAKA JE TWOJA ULUBLENA HRA⟩

що лю́биш роби́ти?
⟨SZCZO LJUBYSZ ROBYTY⟩

Co chcesz robić?
⟨ЦО ХЦЕШ РОБІЦЬ?⟩

Chcesz się pobawić?
⟨XЦЕШ СЬЄ ПОБАВІЦЬ?⟩  

Хо́чеш погратися?
⟨CHOCZESZ  POHRATYSJA?⟩  

Lubisz malować?
⟨ЛУБИШ МАЛОВАЦЬ?⟩

Ти лю́биш малюва́ти?
⟨ TY LJUBYSZ MALJUWATY?⟩
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BIAŁY 
⟨БЯЛИ⟩

 

ŻÓŁTY 
⟨ЖУЛТИ⟩

 

POMARAŃCZOWY 
⟨ПОМАРАНЬЧОВИ⟩

 

CZERWONY 
⟨ЧЕРВОНИ⟩

 

RÓŻOWY 
⟨РУЖОВИ⟩

 

NIEBIESKI 
⟨НЄБЄСКІ⟩

 

ZIELONY 
⟨ЗЄЛОНИ⟩

 

CZARNY
⟨ЧАРНИ⟩

 

BRĄZOWY 
⟨БРОНЗОВИ⟩

 
 

Jaki kolor lubisz?
⟨ЯКІ КОЛОР ЛУБІШ⟩

Який ко́лір лю́биш?
⟨JAKYJ КОLIR LJUBYSZ?⟩

БІ́ЛИЙ
⟨BILYJ⟩

 

ЖО́ВТИЙ
⟨ŻOWTYJ⟩

 

ОРА́НЖЕВИЙ 
⟨ORANŻEWYJ⟩

 

ЧЕРВО́НИЙ 
⟨CZERWONYJ⟩

 

РОЖЕВИЙ 
⟨ROŻEWYJ⟩

 

ГОЛУБИ́Й, СИ́НІЙ
⟨HOŁUBYJ, SYNIJ⟩

 

ЗЕЛЕ́НИЙ
⟨ZELENYJ⟩

 

ЧО́РНИЙ 
⟨CZORNYJ⟩

 

КОРИ́ЧНЕВИЙ 
⟨KORYCZNEWYJ⟩

https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D1%96%D0%BB%D0%B8%D0%B9#Ukrainian
https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%B6%D0%BE%D0%B2%D1%82%D0%B8%D0%B9#Ukrainian
https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%B6%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D0%B9#Ukrainian
https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%83%D0%B1%D0%B8%D0%B9#Ukrainian
https://en.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%96%D0%B9#Ukrainian
https://en.wiktionary.org/wiki/%D0%B7%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B9#Ukrainian


Chcesz się bawić 
w chowanego 

⟨ХЦЕШ СЬЄ ПОБАВІЦЬ 
В ХОВАНЕГО?⟩

Хочеш погратися 
в хованки? 

⟨CHOCZESZ POHRATYSJA 
W CHOWANKY?⟩  

PUZZLE 
⟨ПУЗЛЕ⟩

Pobawimy się 
w berka?

⟨ПОБАВІМИ СЬЄ 
В БЕРКА?⟩

Пограємо 
в квача?
⟨POHRAJEMO 
W KWACZA⟩

Pobawimy się w 
ciuciubabkę?
⟨ПОБАВІМИ СЬЄ В 
ЦЬЮЦЬЮБАБКЕ?⟩

Зіграємо в 
сліпого кота?
⟨ZIHRAJEMO W 

SLIPOHO KOTA?⟩

КОНСТРУКТОР 
⟨KONSTRUKTOR⟩

ПАЗЛИ 
⟨PAZLY⟩

МАЛЮНКИ 
⟨MALJUNKY⟩

RYSUNKI 
⟨РИСУНКІ⟩

KLOCEK 
⟨КЛОЦЕК⟩
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DO JUTRA!
⟨ДО ЮТРА!⟩

ДО ЗА́ВТРА!
⟨DO ZAWTRA!⟩

CZEŚĆ, PA-PA!
⟨ЧЕСЬЦЬ, ПА-ПА⟩

БУВА́Й, ПА-ПА́!
⟨BUWAJ, PA-PA!⟩
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